
Im Falle von Unstimmigkeiten zwischen dem deutschen und englischen Text, ist der deutsche Text ausschlaggebend.
In case of a conflict between the German and English text, the German text shall take the precedence.
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X Zylinder

Cylinder
Kolbenstange mit Kolben
Piston rod with piston

O-Ring
O-ring seal
Ø 15,4x2,1

  min. Biegeradius NT-Standardkabel: 
  bei beweglicher Verlegung = 50mm, bei fester Verlegung = 25mm,
  min. bending radius NT-standard cable: 
  in the case of movable assembly = 50mm, in the case of fixed assembly = 25mm.

Schematische Darstellung
Schematic view
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Einzelheit Y
Detail Y
M 5 : 1

Einschraubbohrung nach ISO 6149
(ohne O-Ring dargestellt)
Thread port dimensions per ISO 6149
(shown without o-ring seal)
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 Elektrischer Nullpunkt 
 Electrical zero point

Einzelheit X
Detail X
M 2 : 1

Positionsgeber
Position marker

O-Ring
O-ring seal

 15 min. 

 5 min. 
Nichtmagnetisierbare Distanzscheibe
Non-magnetizable spacer

 Elektrischer Nullpunkt 
 Electrical zero point

 22 min.  
O-Ring
O-ring seal

Positionsgeber
Position marker

 15 min. 

 5 min.  
Nichtmagnetisierbare Distanzscheibe
Non-magnetizable spacer

 5 min. 
Nichtmagnetisierbare Distanzscheibe
Non-magnetizable spacer

 22 min. 

 Elektrischer Nullpunkt 
 Electrical zero point

O-Ring
O-ring seal

Positionsgeber
Position marker

Montagehinweise siehe Gebrauchsanleitung
Mounting instructions see manual

Zusatzinformation / additional information
Einzelheit X, Montage mit magnetisierbarem Werkstoff
Detail X, installation with magnetizable material

7

7 8

8 9

9 10

10 11

11 12

12

A

BB

C C

DD

E E

FF

G G

H H

1

1 2

2 3

3 4

4 5

5 6

6

A

c
 N
O
VO
te
c
hn
ik

 ; 
 S

ch
ut

zv
er

m
er

k 
na

ch
 IS

O
 1

60
16

 b
ea

ch
te

n;
   

co
py

ri
gh

t n
ot

e 
i.a

.w
. I

SO
 1

60
16

 to
 b

e 
ob

se
rv

ed
 

Weitergabe sowie Vervielfältigung dieser Unterlage, Verwertung und 
Mitteilung ihres Inhaltes nicht gestattet, soweit nicht ausdrücklich zu-
gestanden. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadensersatz. Alle 
Rechte für den Fall der Patentierung oder Gebrauchsmuster-Eintrag-
ung vorbehalten. 
This document is confidential and shall not be exploited, copied, re-
printed or disclosed to a third party in any manner without our prior 
written permission. All rights reserved, especially in case of patent 
application or registration of petty patent.

Papierausdruck unterliegt nicht dem Änderungsdienst / paper print is not subject to change
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shape and position tolerance per

Status:

900087786TM1 Schraubflansch/screw flange M18x1,5
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Maß 27,5 bei Ansicht "Einzelheit X magnetisierbarer Werkstoff" entfernt.
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